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郭常义教授主编的《日本语言与传统文化》的书稿完成后送到

我手里，嘱我作序，翻阅后留下了很好的印象。我衷心地感谢作者

们所做的有益的工作和为此付出的心血。 

跨文化交际学及文化语言学的研究在我国起步较晚。1998年我

曾撰文指出：在文化语言学的研究方面，我们的研究比较落后。这

种“落后”表现在四个方面，即认识方面、理论方面、实践方面、

研究成果方面。建议中国日语教育界的同仁们开展这方面的研究。

自那时以来，许多同志为此作出了积极的努力，出了不少有益的研

究成果，《日本语言与传统文化》一书便是其中之优秀者。 

本书主要有以下几个特点： 

1. 从多方面、多层次观察、分析日本文化形态与日语词语的来

源及其演变�与日语表达特征之间的关联。这种关联既有历史的、社
会的，又有习俗的、观念的；文中的观察既有对表层文化和中层文

化的，又有对深层文化的；文中的分析既有对语言的社会文化渊源

的探索，又有对社会文化、语言心理、语言表象三者之间哲理关系

的思辨。这样多方面、多层次的观察分析正是我国目前对日本文化

语言学研究应当尽快地由零散的、现象的罗列走上整体的、系统的

研究之急需。 

2. 归纳吸收了已有的相关研究成果，并在此基础上有所创新，

有所前进。这个创新和前进既表现在对已有成果某些方面更高度的

概括，更表现在提出了一些新的观点，例如：第一章中关于从历史

角度看，贵族文化、武家文化和市民文化对日语影响最大的观点；

第二章中关于中国道家学说对日语产生影响的观点；第五章中关于

传统竞技里弓道、马术、剑道等项目对日语产生影响的观点；第七

章中关于“自动词式”用作暧昧表达的观点；第八章中从语义功能

学的角度归纳 10种暧昧表达形式的观点等。这些研究都是非常可喜
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的，既具有较高的学术价值，对日语教学又具有切实的指导意义。 

3. 既注意到理论的前沿性，又注意到语言的知识性和实用性。

理论的前沿性表现在依据社会语言学、认知心理学、功能语义学、

语法的反规律性等理论在一些新的视角上的探讨,例如，敬语运用过

程中心理因素的决定性意义、社会认同原则，暧昧表达中的美学原

则，语义内涵的确定性转向不确定性等。语言的知识性和实用性表

现在书中以丰富的资料为基础，运用了许多名人逸事、传说故事、

知识性介绍、实例佐证等，读来饶有趣味，既能获得许多知识，又

能运用于教学之中。 

本书稿主要由南京师范大学日语系的数位老师合作完成。发挥一

个集体的力量，携手共同完成一个课题的研究，这是一件值得提倡

和赞赏的事。说明南师大日语系是个团结的集体、富有战斗力的集

体，我向他们表示祝贺。同时我也期待中国日语教育界有更多的这

样的集体（或个人）共同开展日本文化语言学的研究，不断地结出

累累硕果。 

 

 

                                        胡振平

2001年 12月 30日
于古都洛阳

                                  

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com
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人类的步伐已经迈入了 21 世纪。回顾过去的 20 世纪，是科学

技术全面突飞猛进的时代。科学技术的发达带来人类文明的巨大进

步。有人说，21 世纪将是全球一体化的时代。不管这个预测能否言

中，总之，世界各国人民直面现代文明的同时已经逐渐共同认识到，

人类是互相依存的，科学技术是人类共同的财富，全世界各国只有

加强交流，捐弃前嫌，共同携起手来，才能根除贫困、战争和丑恶，

才能创造出更加辉煌灿烂的现代文明。 

不同国家、不同民族之间的交流离不开语言。但是语言不是孤

立存在的，世界上每一种语言都产生和存在于特定的社会之中。语

言的社会性决定了它与文化之间存在不可分割的内在联系。现代语

言学认为，社会实际上是一个纷繁复杂的文化大系统，语言是构成

这个文化大系统的要素之一。同时，语言又是文化的载体、文化的

积淀、文化的映像、文化的存在方式。语言与文化的这种紧密联系，

早就引起了人们的注意。19 世纪上半叶德国人洪堡特就开始把语言

与文化结合起来研究，20世纪初美国人萨丕尔等创立了人类语言学，

60年代美国兴起了跨文化交际学，70年代苏联出现了语言国情学，

也有的学者称它为语言文化学。实际上语言国情学或语言文化学是

跨文化交际学的一个组成部分。日本也是从 70年代起由铃木孝夫等

一批学者开始研究语言与文化的关系，并出了一批著作。但是总起

来说，日本的跨文化交际学、语言文化学的研究远落后于欧美和苏

联，至今仍缺乏比较完整的重大的理论研究成果。 

我国日语界自 80年代起陆续有人发表有关日本文化与语言关联

方面的文章，进入 90年代以后逐渐增多起来。可以说，在我国的日

语教学界，日本文化对日本语言的影响问题已经越来越受到人们的
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重视。在日语教学实践中必须将教授语言与文化背景紧密结合起来，

才能使学生真正学懂日语、学好日语，这早已是广大日语教师们的

共识。但是正如中国日语教学研究会会长胡振平先生指出的那样：

�日本在学术研究上，特别在语言研究上，是跟在西方后面，亦步亦
趋，从文化角度上讲，属于模仿型的⋯⋯我们国内的日语教学研究

界，也许因为受到日本文化的影响，或许同属东方文化的缘故，在

语言教学研究上很少有超前或突破。就拿文化语言学的研究为例，

因为日本国内的研究滞后，或者说这方面缺乏理论性的研究，因此，

我们的研究也比较落后。�（《日语学习与研究》1998 年第 1 期第 9
页）的确，就我国日语学术界的现状来说，对于日本语言文化学的

研究，无论在理论研究方面还是在应用研究方面已有的成果都十分

有限，期待着更多的学者为这个课题的研究作出贡献。 
我们就是在这样的背景下提出自己的课题，参与到这项极有意

义的研究之中的。 
�日本文化�是多领域、多方位的。同样，它与日本语言之间的关
系也是多角度、多层次的，不能希望若干篇论文或几本专著就能把

所有的问题都论述清楚。但是，显然我们也不能长期停留在“零敲

碎打”的研究阶段。在前一段单个问题地、零散地探讨和研究的基

础上，应该不断推出多角度、多层面、更加深入的研究成果，使这

项课题的研究逐步走向深入。 
本书意在尝试从历史进程、社会结构、习俗观念、物质生活与

精神生活等文化形态中几个重要侧面，揭示存在于现代日语的语言

单位中的文化成分和文化模式。全书共分八章，其中前五章论述日

语词语中的传统文化成分，后三章论述日语表达中的传统文化模式。

本书遵循理论与实践相结合的原则，在注重理论分析的同时，突出

对实际问题的探讨，重点在于揭示日本传统文化与日本语言的内在

联系，弄清日本传统文化如何规定着日语语言的内容和日本人的思

维模式，如何制约着日语语言的发展，表现出日本民族的特征。本

书希望这些探讨有助于我国的日语教学界的教与学双方都进一步地
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从日本文化这一更广阔的视角深入理解日语，理解日本人的价值观

念和思维模式，准确地掌握日本人的表达内容和表达方式；有助于

克服中国人学日语的难点，将全国的日语教学水平再提高一个层次。 

本书在撰写过程中既注意到学科的前沿性，也注意到理论的实

用性，既有一定的理论深度，又有相当的趣味性，使抽象、枯燥的

理论通过实例变得生动、形象和易于理解、掌握。 

本书可作为日语教师和其他日语工作者的参考书，其中部分内

容可分别作为高校日语专业本科生和研究生的教材。 

本书是国家哲学社会科学研究规划立项课题的研究成果。全书

由 7 人分担完成，并由课题组负责人郭常义承担统一审稿、定稿等

主编任务。各章初稿的撰写者分别为：第一章 历史与词语（郭常义）；

第二章 民俗与词语（郭常义）；第三章 日常生活与词语（罗传伟）；

第四章 体育竞技与词语（阿部诚、胡大伟）；第五章 外来文化与词

语（季爱琴）；第六章 礼仪与日语表达（何宝年）；第七章 纵向型

社会与日语表达（吴立新）；第八章 �和�意识与日语表达（郭常义）。 
本书在撰写过程中得到日本国际交流基金会的支持和日本关东

学院大学学院长小川圭治先生、日本关东学院大学短期大学岩佐壮

四郎等诸位先生的热情指导，本书里的日语文字请阿部诚先生作了

校正，在此一并表示衷心的感谢。 
由于我们水平有限和时间仓促，书中可能会有谬误和不足之处，

望各位同仁不吝赐教。 
 
 

编 者

2001年 12月
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历史与词语 
 

  

 

 

如果从日本人及日语的雏形形成的绳文文化开始算，日本历史

已走过了近一万年的历程。 

    据称距今大约一万年前，地球气温渐暖，冰河融化，海水上涨，

海面上升，日本被亚洲大陆隔断，变成了列岛。这时居住在列岛上

的人们开始使用磨制的石器。因这些石器的表面都有绳目似的图案，

因此这些石器被称为绳文式石器。这个时期被称为�����
��������

�。绳
文时代一直持续到公元前 3世纪左右，大约经历了七八千年。 

此后，日本列岛的孤立被打破，从大陆方面传来了比绳文文化

更先进的��
�
�
	�
�

�
�
�
��原始日本人巧妙地消化吸收了这些文化，实

现了从荒蛮向文明的一大飞跃，这是日本历史上的第一次大变革。 

公元前 3 世纪左右，北九州人从中国和朝鲜半岛学到了水田耕

作技术。青铜器和铁器也相继传到了日本。他们用铁器制成了锹等

工具，开始耕作水田。这种农业生产在大约一个世纪间经山阳、山

阴地方传到近畿地区。到公元 1 世纪左右推广到了关东地区。1884

年在东京的弥生町最先发掘出了这些器具，因此被称为��生式土
器�，这期间的农耕文化被称为��生文��，这个时代被称为��生
���。弥生时代从公元前 3世纪左右开始直到公元 3世纪左右为止，

共持续了大约 600年。 

从此以后，日本人不断地从朝鲜和中国、印度学习各种先进文
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化，发展自己的生产力及文化。因此，当日本由奴隶社会进入封建

社会时，不仅仅模仿中国的王朝，而是建立了自己的社会和国家体

制。在 16～17世纪与欧洲短暂的接触后，日本人虽处于由封建统治

者强制实行的“锁国”孤立状态中，但日本在这期间依然为资本主

义及近代科学、近代思想的产生奠定了基础。因为有了这些前提，

日本人才能在 18～19世纪期间，推翻了幕府的封建体制，实现了明

治维新的变革，使资本主义及其文化得到迅速发展，赶上了发达国

家。这是日本历史上第二次大变革。也因此，日本史成了世界史的

有机组成部分。

明治维新后，日本避免了可能沦为欧美列强半殖民地的危机，

资本主义得到迅速发展，近代文化也获得了相应的发展。另一方面，

日本国内的自由民权运动不断受到打击，专制天皇制国家主义取得

了胜利，因此日本开始了对朝鲜、中国等周边国家的侵略扩张活动。

随着世界上资本主义走向近代帝国主义，日本也渐渐走上了帝国主

义道路。不久，第二次世界大战爆发，日本的侵略行径以失败告终。 

以战败为转机，日本历史进入了第三次大变革时期。这个时期

至今依然没有结束。 

日语在绳文文化时代就已初具雏形，随着时代的变迁，日语

也边吸取周边国家的语言边发展变化着。每个时代都有一些较大

的具有代表性的历史事件和重要人物，他们几乎都能留下一些相

关的词语。这些词语背后都有一个历史事件背景，或者说，这些

词语每一个都是一个历史事件浓缩而成的，因而，给社会和文化

留下了深刻的烙印，一直为人们所沿用。现代日语中，有许多这

样的词语一如既往地被人们频繁地使用着，一如汉语中的成语那

样，言简意赅，是语言中的精华。本章将从各个历史时期较有代

表性的事件、人物中选取一些至今仍频繁使用的词语，对这些词

语作一些探讨分析。
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第一节  从贵族文化中衍生的词语 

 

公元 710年，日本迁都奈良。其后的约 80年被称为奈良时代。

奈良时代是��
��
�
���

�
��
��最盛行的时期。 

由于中央集权统治制度的完成，贵族和豪族等作为统治者的地

位也得到了保障，他们被任命为各种官员，并得到相应的俸禄。 

到了奈良时代中期，藤原家族等贵族与僧人们围绕政权展开了

争夺战。794 年，�����
��	
���

�（737~806）将首都迁出寺院实力强大

的奈良，移到����
��
����

�（京都）。从此时至明治维新的约一千年间首
都一直在平安京。这一千年间，至�� � �
���������

�（1147~1199）在���
����

�
开设幕府为止的约 400年被称为�����
��
����

�。 

��
��
�
�
��
��
�
��
��以后，贵族中藤原家族的势力不断壮大。藤原将

自己的女儿嫁给天皇，耍弄手腕，排挤��
��
�
��
�
��
�
� 
��（845~903）等

贵族。858年，��
!�
�
��
�
��
�
!"
�（804~872）成为第一个皇族以外的��
�#
�
���

��。884年，�����
!������ 
」从天皇处得到了��
��
�
$�
��的职位。从此以后，

藤原家族经常担任摄政及关白这样的重要职务，掌握着政治实权。 

11 世纪是藤原家族的鼎盛期。��
!�
�
��
�
��
�
��
�（966~1027）将四个

女儿分别立为皇妃，成了三个天皇的外祖父，达到了荣华富贵的顶

点，道长之子��
��
�
��
�也随心所欲地操纵了五十年朝政��时�藤原家

                                                        
①律：指刑法，令：指行政法，是中央集权统治的基本法典。在中国古代形成的，到隋唐时完

成，后传到日本及东亚各国。 
②大化元年（645）夏天，以中大兄皇子（之后的天智天皇）为中心，有革新意识的朝廷豪族灭
掉了苏我大臣一族，开始了日本历史上的大改革。拥立孝德天皇，将首都迁到难波。第二年

春天，废除了私有田和私有民，将地方行政权集中到朝廷，制作户籍，调查耕地，实施班田

收授法，统一税制。也称「大�新政」或「大�改新」。 
③平安时代初期的朝臣。当时被天皇重用，最大时当过右大臣。后遭藤原氏排斥，被贬至太宰

府。他擅长汉诗文，留至今日的有《菅家后草》等诗文。 
④代替君主行使政务或这样的人，一般由皇族担任。清和天皇时，由于年少，将此位给了外戚

藤原氏良房，从此一直由藤原一家世代相袭，一直到江户末期。 
⑤平安以后，辅助天皇主持政务的一种要职。884年，光孝天皇时期，所有的奏文在给天皇看
以前，必须先经藤原基经过目，签署意见。 

此为试读,需要完整PDF请访问: www.ertongbook.com



4 日本语言与传统文化 

族独占了朝廷的要职。

这样，这个时期的文化形态也有了很大的变化，可以说由天皇

主义或国家主义变成了贵族主义文化。这期间的贵族文化的一个主

要特点就是佛教文化的传入和盛行。 

平安朝初期，以奈良为中心的寺院渐渐世俗化，贵族们期待佛

教改革。这时，��
"�
�
���
��������767~822�和��
��
�
��
��「弘法大師」

744~835�随着遣唐使来到中国，学习新的宗教。回日本后，最澄在
京都建了��
%�
�
�&�
�
�
�推广�����。空海在和歌山县的高野山建了��
'�

�
'�
�
(
�
�
」推广「�
��
言
'�
宗
�)�
」。两宗派均宣称其佛力可以护国，因此得到

了朝廷的保护。很快，成了专门为贵族们祈祷的工具。僧侣们经常

为贵族们做除去灾难和疾病的祈祷。实际上，佛教由原来的国家佛

教演变成了贵族佛教。这两宗还成立了自己的宗派，在全国各地建

寺院，很快，佛教文化推广到了全国各地。 

由于上述原因，这时期的贵族文化中，有许多与佛教有关联，

其中有些至今仍在用着的经典词语也有许多是与佛教有关的。下面

介绍一些相关的词例。 

「雨夜
	
�

の品定
�
��

め」 

平安朝时期是贵族文化时期。当时的文化界盛行的氛围是���
�	���。那时的宫廷，是盛产诗歌文学的地方，也是自由奔放地
恋爱的舞台。 

有名的长篇浪漫小说《源氏物语》的主人公光源氏是当时女性

的偶像，因此有机会可以和许多女子谈恋爱。不过，当时的人也许

早熟，源氏在十六七岁时就已经是恋爱高手了。 

在源氏十七岁那年夏初的一个晚上，外面正下着雨，不能出去

散步。源氏只好闷在家里。这时友人�� � �
����)����

�来了。两位少年凑
到一起交谈起了恋爱经。当然不会这么直白地说的，据说他们当时

的对话是这样的： 

������
����������
����������
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� �!�"#$��%��&�’&�
	。��源氏你这里肯定有
许多出色的女子给你写来的信吧，给我看看。） 

�&��&���
���(��)���������*�(�
&������+	 ���,��（没什么了不起的，倒是你那里
应该有许多好的吧。） 

��-�-�.#�&�
���——�/�$��0�����
����� ����1�������2.��
�0��#���

/
/�
���!3$4��-�
0&��������5��
����(�+�/0�’
�&$4��（哪里。不过现在的好女
孩真少，最近渐渐明白到这一点了。） 

就在这时，他们的另两位朋友����
"����

�和����
�����(

�也来到了源
氏处，理所当然地加入了谈话。当然他们谈的无非还是恋爱经验以

及他们的女性观。当时的一些稍有名气的女子都成了他们评头论足

的对象。不知不觉地夜深了。在雨夜对女性品评也即���

��
���6�。

据《源氏物语》记载，当时那几个人说的话用的词让人根本不敢相

信只是从十六七岁的少年口中说出的。现在这个���6�不仅限于
����，还有如下用法： 

�������#����*�&78�������9��-
0��
��*�0&�+
�
��⋯⋯��6+# �3: 
����（你哥的事，差不多就行了，相了三十六次亲，竟然没有一
个中意的⋯⋯对女人的评价太苛刻了吧。） 

现在，这个���6�的对象已不只限于女性，也可用于对一般
事物的好坏、优劣等的评价、鉴别等。如： 

�	�1�����������;.���6+# ���$�
&0<)�/��2=#/7$���*�3

����（跟她一起
去展览会也行，可是那家伙对什么东西如何评价，总来烦我，并且

没完没了。） 

「桑
��

原
>7

桑
��

原
>7

」 
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祈祷要躲避恐惧的事情时喊叫用的话。 

这两个词本来是在打雷时喊叫用的，据说听到雷声时，嘴里叫

着���>7���>7�可以避雷。是躲避雷击的咒语。其出处如下： 
有「天神」之称的「右大臣」菅原道真在延喜元年（901）受左

大臣藤原时平之害，被贬至九州的「太
�
宰
��
府
!
」，在郁郁的思乡情绪中

结束了一生。道真死后，京都经常遭雷击，人们认为那是道真的怨

灵。因为道真的领地「桑
��
原
*�
」竟然一次也没有遭雷击过。所以以后

打雷时，人们就口中念「��>7���>7�，雷就不敢过来了。 

现代日语中，当人们提到诸如地震之类的天灾或流行病这样的

人祸时，口中也会念念有词「��>7���>7」。 

「玄
?�

翁
�#

」 

从前，在亚洲的某一个角落，有一只叫“金毛九尾”的奇怪的

狐狸。这只九尾狐在印度、中国等地猖狂过后去了日本。到日本后，

她使妖术变成了美女，并进了皇宫，成了「�
+�
�
%
��」的宠妃。天

皇赐她名为「�
��
�
��
�
�%
」� 

不久天皇的健康出现了危机。当时不是信医术而是信占卜的。

于是请来占卜名师即阴阳师安倍泰成为天皇占卜。不占不知道，一

占吓一跳，安倍阴阳师发现，天皇欠安原来是「���」搞�鬼。
九尾狐发现自己已无法继续待在宫中，只得远走高飞。此时，天皇

也明白过来了，觉得不能就此罢休。于是派杀手去追杀这只妖狐。

杀手一直追到那须高原，才将那只狐狸射死。被射死的狐狸变成了

石头，待在那须高原。这块石头也不是普通的石头，常常散发出有

毒气体，毒死旅客及鸟兽等，以报被射杀之仇。人们管这石头叫��
�#

�
���
�
��
�� 
过了大约一个世纪，已是室町时代初期，有位叫��
,�
�
��
�的高僧

到那须高原清游，听了这块石头的故事后想，不能再让它这样了，

于是，举起自己的手杖，猛打石头。石头裂开了，里面狐狸的怨魂

跑了出来，说道：“长久以来一直给大家带来困扰，对不起，我是只

恶狐狸，今后一定会痛改前非。”此言一出，即立地成佛。 
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现在人们将碎石用的铁锤叫�玄翁�，那是人们想永远铭记玄翁打
碎�杀生石�，为民造福这个功绩的缘故。 

「弘
�#

法
@#

にも筆
A!

の 誤
	-


り」

这个词义类似于汉语的“智者千虑，必有一失”。 
�����
+�-����

�是空海的谥号。空海随着遣唐使来到中国的长安，
不仅仅与佛门弟子交往，还和当时的许多文人墨客有交流。关于博

学多才的空海的传说有很多，有说日语的五十音图是他创造的；有

说������也是他创造的。另外还有一个关于他的传说：在唐朝，
当时的长安宫殿里有一个很长的墙壁，那上面有王羲之的书法，但

其中的一部分破损了，需要修复，因王羲之笔势的震慑力太强，没

人敢去做，于是皇帝就命令空海去修复。空海两手两脚及口中各执

一笔，一口气就将破损部分修复了，而且还与原物一模一样，辨不

清真伪。为此得到了皇帝的称赞，赐号空海“五笔和尚”。 
这个空海不仅画画得好，而且据说他的字也写得相当漂亮，与

当时的嵯峨天皇和�橘 逸 势
��*��./��

�并称�三筆�。 
一个名人如果是货真价实的名人的话，他对一些事情往往会不

拘小节。空海的字虽写得漂亮，但他从不挑剔毛笔，并不一定要某

某名店买来的名笔才肯用，而是什么笔都用，并且，不管什么笔到

空海手上，都能妙笔生花。这即����B47>��这个词语的由
来。这个词语在现代日语中是这样用的： 
����CDEF!��B��’*
 �!3/��/
��

!
������
�!3/��（老师，您在迪厅写小说？不在安
静的书房里也能写作吗？） 
�#��
�0�����������（唔，习惯了，无所谓。） 
��4��+���2+#
	��（哎，头脑承受力强就是不一
样。） 

�11pm �EGHI!�0�-�#��4>-� ���（即使
在晚上 11点的演播厅里，要写的话也照写。） 

�(#
�!3/����B47>�J&�
��!3/$。�
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（是吗，正如人们所说的，“弘法大师不择笔”。） 

如此神通广大的弘法，在历史上也留下过一个正式的犯错的记录。 

时值嵯峨天皇的时代，当时有个城门叫����
0�
���

�，天皇想在这
门前挂一块匾额,写上�����这几个字。这好差事当然就落到了三
笔之一的弘法身上，并且许诺他酬金自己要多少给多少。弘法当然

答应了。终于到了揭幕的这一天，各种仪式过后，将盖在匾上的布

除去时，人们吃了一惊，因为�����这三个字中的���字的���
上少了一点。人群出现了骚动。当一位官员将此消息告诉弘法时，

大师悠然说：“呵，是吗，那就加上一点吧。”于是，大师在众目睽

睽下来到门下，找到一支毛笔，蘸足了墨汁，大师拿着这支笔，对

这匾沉吟了一会儿，只见他抬手“嗖”的一下将毛笔扔向匾额，毛

笔不偏不倚地命中���字的���部，正好补上了那缺了的一点。这
时人群激动了，当然少不了掌声。这即有名的��?��。这次事件
以后，在人们有时不小心做错了事而遭指责时，就会说���*��
�	-
)�。现代日语中，与这词语意思相似的还有�����/
7�+�� ������/7�2 ���KLM�����等。在佛教
界也有类似的说法：���*����J������������

+-
���

�������等。汉语中的�智者千虑，必有一失�与这个意思相通。 

「寂
�N

」 

���来自动词��
"1
�O�（寂寞、孤单）和形容词��
"1
��（寂寞

的、悲凉的、僻静的）。「�N�与��N������	���共同构成
日本民族传统美意识的三大支柱。���的理念在《万叶集》里就已
经出现，那时的含义是指失去爱的对象而产生的一种不乐的寂寞情

绪，这种情绪情调化，便由失落感转变为宁静的闲寂感，成为一种

美。 
到了平安时代末期，和歌界将���逐渐转向用于表达由大自然

诱发而产生的忧郁感，即缠绵的寂寞的情趣。这时，���作为美的
形态逐渐脱离了纯粹的生活感情而转向对自然，雪、月、花等作为

自然的形象都含有其自身的悲凉的�����。这种自然景趣与人生
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的哀愁和苦涩之情融为一体，使���的精神内容变得更加丰富、深
广，成为近于风雅的空漠的情调美。 

江户时代的俳圣松尾芭蕉在俳谐艺术中以风雅美作为其美的基

本理念，将���的美意识推向极致。芭蕉俳谐的“风雅”不是追求
风流、追求物质和官能的享受，而是对自然景趣的享受、向往和憧

憬闲寂的意境。芭蕉的作品多以自然万物的冷枯凋零的萧瑟景象，

来反映自己的心境。这心境包括孤高、寂静、空虚和单纯、淡泊、

简素，它是摆脱一切俗念，对自然与人生世相采取静观的态度，在

静观中将自我的感情移入其中，与自然达成物我合一的幽邃之境。

这心境就是俳人与自然风物融合的艺术美，是对人生的孤独与寂寞

的彻悟之美，是苍凉寂寥、冰冷的凝重美，也是一种洗练脱俗的情

趣和宁静达观的感悟。� 
「三船

��%�

の才
��

」 

在日本的演艺界，有个八面手叫德川梦生。当别人问他职业时，

他常难于回答。他会说相声，是电影演员，又是节目主持人，随笔

也写得颇有名气。究竟哪一项是他真正的职业，连他自己也说不清

楚，因此，他在税务署交税登记职业一栏时，写的是���字。总之，
是个多才多艺的人。 

奈良时代，有个高僧名叫�����
2���-"�

�P这个人也是个能人，据说
对佛教的八个宗派的教义都非常精通，被人们称为�����

.#�)�3���
��

八宗是指古时传到日本的佛教的八个宗派，分别是 ���
��&

��
���
�����

�����
4#5�

������、�������
3'�

������������行基对这
八个宗派的教义都精通，故人称为菩萨也就不足奇了。现在人们

形容一个多面手时也说������，其出典就在这里。 

再追溯到平安时代，那时也有个多才多艺的人名为�����
!��������

�，
是关白藤原赖忠的儿子，他写的和歌被收录《百人一首》。除此以外，

他在演艺等其他方面也有建树。与此人同时代的藤原道长，官居摄

                                                        

①参照叶渭渠、唐月梅的《日本人的美意识》，开明出版社，1993。 


